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OSATH Y KÁROLY könyv- 
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utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű ■ többszőr 
hirdetések alku szerint a lel- 
elasébb árért vétetnek fel, 
Bélyegdy minden külön beikta­

tásért 36 kr.
Hirdetést vagy reslamet magában 
foglaló ejdensig sora 50 krajcár

BNTÍltér*-ben megjlenő közle­
mény minden petit sora 80 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KCTA8I I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN H. kősv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmen tétlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

mitva közzeíeszek.
:nda tulajdonos

„Csaholás“.
(r. e) Sajátságos érdeklődéssel szem­

léljük azt a piszkos veszekedést (»c s a ho­
lás t< a >P. L!.< szerint), a melyet a 
magyarországi világlap, a Ghettok és 
mágnás-negyedek deklarált közlönye (talán 
a negyed-mágnásoké is) a »Fester Lloyd« 
és a Bismarck közlönye, a »Nordd. All­
gemeine Zeitung« követnek el egymás el 
lenében. Ez utóbbiban közli a vas kanczel- 
lár a maga nagy fontosságú leleplezéseit, 
a muszka czár hadikészülődéseire ebben 
figyelmeztette monarkhiánkat; nem Ma 
gyarországot, a mely régóta tisztában vau 
a muszkával, hanem azt a rövidlátó véu- 
asszony-államot, amelynek Buol gróf, a párisi 
szerződés létrehozója óta jóravaló külügyére, 
Eugen főherczeg óta lángéiméjü hadvezére 
nemvolt és amely politikájával rég megczáfolta 
azt az ösmert szokást, hogy a medvét tán- 
czoltatják ; az embert most már tánczoltatja 
a muszka medve. Visszatérve a berlini 
lapra : ez a vas kanczellár legben&öbb köz­
lönye s benne a nemes herczeg néha na 
gyón kemény vasból kovácsolt nyilatkoza­
tokat szokott közrebocsátani.

A >P. Lloyd« viszont abban a hír­
ben áll, hogy 5 képviseli a magyar köz­
véleményt a külfölddel szemben, lévén a ma­
gyar nyelv csaknem ösmeretlen idióma, miga 
»Pester Lloyd« német nyelven ir, tehát 
megérteti magát a miveit Európával. Ki­
sebb államoknak, a melyeknél valóban több 
ember érti, beszéli és olvassa a magyar 
nyelvet, nincs szükségük ilyen német be­
szélő csőre; a külföldi lap, ha Bománia 
vagy Szerbia iránt érdeklődik, tart magá 
nak fordítót és mégis számon tartja e kis 
államok viselt dolgait. Nekünk nem csak 
szükségünk vau arra, hogy a Lloyd-társu 
lat, a börze közlönye, a »Pester Lloyd« 
közvetítsen a külfölddel szemben, de 
még idehaza is úgy vagyunk vele, hogy a 
magyar lapoknak aránylag talán együtt­
véve sincsen sokkal több előfizetőjük, mint 
a magyar delegáczió külügyi albizottsága 
ban vezérszerepet játszó Fáik Miksa német 
újságának.

A »P. L.< el vau terjedve a zsidó 
ság között, azért, mert lap és zsidók — 
németek. A nagybirtokosság is a »Pester 
Lloyd«-ot olvassa szívesen, mert hiszen a 
földbirtok sorsa, az áremelkedés és esés, 
az érték-viszonyok egész hullámzása onnan 
indul ki, a hol a »Pester Lloyd« virít. 
Sziveseu olvassa a német lapot minden 
müveit ember, mert ez különben is száz­
szor jobban van szerkesztve, százszor előbb 
és behatóbban értesül, minden rovatában 
százszor becsesebb olvasmányt nyújt, mint 
a legtöbb magyar lap. Nem csoda, hiszen a 
»PesUr Lloyd« dúsgazdag, magyar lap 
pedig oly sok van, hogy az erő szótforgá- 
csolódott és egy-egy lap körül nem igen 
csoportosulhat sok kitűnő iró és annyi je­
lentékenyebb számú előfizető, hogy a »Pes­
ter Lloyd«-dal versenyezhessen. így ért­
hető aztán, hogy a »P. Lloyd« kitűnő és 
tekintélyes, mig a magyar lapoknál mind­
két tekintetben hézag tapasztalható.

A »P. Lloyd« nyelve, hangja és 
modora általában előkelő s a mikor tá­
mad a maró satyra, csípős irónia fegyve­
reivel, mint mérgezett tőrrel sebzi meg 
ellenfelét. Hogy néha mégis kiesik a fe­
gyelmezett modor és distinguált hang ha­
táraiból, ennek oka nem más, mint az, 
hogy munkatársai abból a fajból kerültek 
ki, a melynek emberei lehetnek nemes jel- 
lemüek, lehetnek geniek és általában igen 
komoly, képzett és müveit emberek (ami úgy 
is van), de ha valaki és ha valami őket, vagyis 
a zsidót és zsidó-kérdéseket bántja és sérti, 
akkor rögtön elvesztik indulataik minden 
fékét és nem törődve tekintetekkel, nem 
gondolva saját érdekeikkel és nem a kö­
vetkezményekkel, — rohannak, a merre 
gyűlöletük és bosszúálló dühösségük azon j

pillanatban űzi. Ráillik az a jellemzés min­
den, még oly derék és müveit zsidó em­
berre is, a mit egy jeles iró mond a fran- 
cziákról, a kik — szerinte — kívülről 
igen finom emberek, de csak meg kell 
nyomni egy rugót és tüstént kipattan a 
brutális és féktelen belső ember.

Nekünk, a kik e sorokat Írjuk, kü­
lönösen vau okunk, a »Pester 
Lloyd« mérges kifakadásainak tanulmányo­
zására, mert hiszeu a hires Janszky-eset 
alkalmával a »Pester Lloyd« hires neki 
rugtatása volt az, a melynek következté­
ben bárom kis sajtó-pöröcske felhője — 
állítólag szelíd felségsértésecsfeók alapján 
megindítva — merült fel szerény vidéki 
egünk láthatárán. Hiszeu ha már az ál­
lamférfiak által sugalmazott, Fáik által 
vezetett, külföldet és belföldet közvetítő 
világlap megy neki főherczeguek, generá­
lisnak és Burgnak, akkor egy szélsőbal­
oldali napilapnak, megtartván a természe­
tes fokozatot, már ágyukat kell öntetni és 
fölkelést szervezni! Ki tudta, hogy a 
bogár mindig neki megy ugyan a falnak, 
hanem ezúttal is

Nagyot koppan, akkor azután . .. elhallgat 1

A „Pester Lloyd“ most követett el 
újra ilyen vakmerő és eszeveszett tá­
madást, a midőn neki ment a prokla- 
máczióját közrebocsátó uj német csá­
szárnak, II. Vilmosnak. Mit bánja a 
„Pester Lloyd“, hogy nem azáltal „köz­
vetíti a magyar közvéleményt“ a kül­
földdel szemben, ha a magyar szellemi 
mozgalmakkal elbánik 5 — 6 sorban, aka­
démiának, Kisfaludy-társaságnak szentel 
egy kis újdonságot, a magyar nemzeti 
színházzal foglalkozik annyit, mint a 
gyapjú téri Handlé-Muzsa templomával, 
de e helyet emeli a hitsorsosokat és 
felkap minden keztyüt, kipariroz min­
den vágást, a mely zsidó írót, művészt, 
vagy tudóst ér, méltán, vagy méltatla­
nul ; mit bánja a börze-közlöny, hogy 
néki mégis magyar érdeket kell kép­
viselnie és mit törődik azzal, hogy a 
delegáczió külügyi előadójának lapja, a 
kormányhoz közel álló „Pester Lloyd“ 
tekintettel tartozik lenni arra, hogy Né­
metország nekünk sző vetségesünk 
és hogy azt, az orosz-bonyodalmak kel­
lő közepén, kedvetlenitenünk nem sza­
bad ? Mit bánj a a „Pester Lloyd“, hogy 
bzentpótervárott es Párisban nagyitó 
üveggel lesik a magyar közvélemény 
nyilvánulásait orosszal, némettel szem­
ben ? A „Pester Lloyd“ jól képviseli 
Magyarországot, a míg csak Magyaror­
szágról van szó, de mivel ő zsidó, 
hát rögtön elfelejti véletlen hazájá­
nak érdekeit, neki rugaszkodik, gyalázza, 
sárral dobálja, gúnyolja a német szövetsé­
gest, mivel az antiszemita!

A goromba, a piszkos polémiában 
csak úgy hemzsegnek a bűzös gorom­
baságok. Szemtelen, semmirevaló, uga- 
tás, aljas sat. — oly szitkok, a minők 
tisztességes társaságokban nem szoká­
sosak és annál feltűnőbbek Budapestről 
hangoztatva, a hol jelenleg a simaság 
és külső ildom szabályai pótolják a böl­
csességet, a szellemet, sőt még az igaz­
ságot is. Egy öklöződő germán gránátost 
és egy köpködő zsidó rabbit látunk 
magunk előtt, a midőn a két német 
lapnak még folyó veszekedéseit olvassuk.

A „P. Lloyd“ azóta, kivált hogy 
II. Vilmos trónbeszédében említette a 
vallás-türelmet is, igyekezett enyhíteni 
mózesi haragján és egyelőre csak is 
a berlini lap nem egészen igazságta­
lan támadásait igyekszik felül­
múlni ; — helyette az összes ma­
gyar sajtó tett loyális nyilatkozat ot, en­
gedvén az államkanczellár lapja azon óha­
jának, hogy szeretne egyéb nyilatkozatot 
is hallani a szövetséges országból! 
Mintha csak azt mondaná, hogy Buda­

pesten lehet másfélekép érezni a Lipót, 
1 erózvárosban és Ó Budán. — és 
máskép a többi város részekben. — 
Tisza Kálmán is adott kielégítő nyilatko­
zatot és ezzel a kellemetlen affair el is 
volna intézve, csak az maradt a régiben, 
hogy Magyarország közvéleménye eltűri 
egy lapnak, a kormány büntetlenül nézi 
el egy félhivatalosának, hogy az — bár- 
mily faji érdekből és specialis ellen­
vagy rokonszenvből — oly nyilatkozato­
kat merészeljen, a melyek az állam érde­
keivel ellenkeznek, sőt azokat (az otromba 
czikknek a kanczellárra s lapjára tett ha 
fásából következtetve) csaknem veszé­
lyeztetik, a kormány politikájával pedig 
meghazudtoló ellentétben állanak !

= Belföldi hírek Egy na6y követ le­
mondása. Gr. Károlyi Alajos londoni nagy­
követ lemondását ő felsége elfogadta s ót 
a szentistvánreud nagy keresztjével tüntette 
ki. - A dijakévá ri kerület horvát 
tartománygyülési képviselőjévé egyhangúlag 
a Budapesten is ismert dr. Bojnicsics Ivánt, 
a magyar nemzeti múzeumnál is alkalmazva 
volt fiatal tudóst választották meg nemzeti 
párti programmal. — Szentes városának 
országgyűlési képviselője, Tors Kálmán va­
sárnap tartá választói előtt beszámoló be­
szédét. — Az általánosan kedvelt képviselőt 
Szentes városának s a szentesi függetlenségi 
pártnak küldöttsége nagy lelkesedéssel fo­
gadta Délelőtt 11 órakor tartá meg nagy 
tetszés között beszámolóját a lefolyt ország­
gyűlés első ülésszakáról. Székesfejér- 
v á r o 11 gr. Károlyi Gábor országgyűlési 
képviselő vasárnap tartotta meg beszámoló 
beszédét. A városháza udvarán óriási kö­
zönség gyűlt össze, hogy meghallgassa gr. Ká­
rolyi beszédét. Gr. Károlyi hosszabb beszéd­
ben erős bírálat alá vette a kormány el­
járását, behatóan foglalkozott az ülésszak alatt 
alkotott törvényekkel, különösen elítélte a do­
hány és szivarárak felemelését, mely a szegény 
adózó népet sújtja legérzékenyebben, kiterjesz­
kedett a tranczia kérdésre s szellemesen bizo­
nyította be, hogy gr. Széchenyi Pál nem tudja, 
nem ismeri a történetet. Végül összetartásra 
hívta fel a választókat. — Tisza Kál­
mán utóda a pénzügyminiszteri tárcza élén 
Széli Kálmán lesz. így jelenti legalább egy 
bécsi lap, mely azt állítja, hogy végre si­
került elenyésztetni azon személyes tekin­
teteket, melyek miatt Széli Kálmán mostanig 
nem volt rávehető a neki kínált pénzügy- 
miniszteri állás elfoglalására. A változás állí­
tólag már őszszel következnék be. A „W. 
TV^e hire mindenesetre megerősítésre vár.

A vasutasok armadiaja Magyarorszá
gon már szintén jelentékeny testületet képez. 
A közlekedési minisztérium az idén is készít­
tetett róla hivatalos kimutatást. Adataiból ki­
tűnik, hogy tizenöt vasutunknál tavaly össze­
sen 4974 hivatalnok szolgálta a közlekedés 
nagyfontosságu ügyét. Természetesen még sok­
kal több az alsóbbrendű és szolgai alkalma­
zott. Úgy, hogy a hazai vasutak összes sze­
mélyzete 19 981 tagból állott s évi járandó­
ságaik 12 760,063 írtra rúgtak. Legnagyobb 
kontingenst a magyar államvasutak hatalmas 
hálózata szolgáltatja. Ezé a személyzetnek 
több mint fele : 2268 hivatalnok és 7795 
szolga, összesen 6.461,983 frt évi fizetéssel. 
E nagy személyzet s budget 4.822,013 kilo­
méternyi vonalon oszlik el. Legkisebb vasút a 
szamosvölgyi, melynek 34 hivatalnoka és 69 
szolgája van s évenként 55,391 irtot fizet 
nekik.

= Külföldi hírek. Császárok ta­
lálkozása. Még nem bizonyos, hogy a 
német császár Pétervárott fog-e a czárral 
találkozni, vagy más helyen. A találkozásból 
azt következtetik, hogy Oroszország köze­
ledni fog az európai békeszővetség czéljaihoz. 
Hírlik, hogy a német császár legközelebb nem 
csak Éerencz József császár-kiráiylyal, hanem 
Umbertó olasz királylyal is találkozni fog s 
hogy Bismarck herczeget az idén is fölke­
resik az osztrák-magyar és az olasz külpolitika 
vezetői. — Crispi olasz kormányelnök 
oly tartalmú táviratot intézett a berlini olasz 
nagykövethez, hogy az olasz kormány a leg­
nagyobb megelégedéssel olvasta a német csá­
szárnak Olaszországra vonatkozó kijelentéseit, 
melyek annyira nemesek és barátságosak. — 
A párisi lapok konstatálják, hogy a 
költségvetési bizottság összeállítása komoly 
kudarcz a kormányra nézve s hogy ez előbb 
utóbb miniszter-válságra fog vezetni. Hirsch 
b á r ó tizenkét millió irtot ajánlott fel ga- 
licziai iskolai czélokra, az adományt ez év 
decz. 2-án, mint uralkodónk trónralépésének 
40-ik évfordulóján fogják kiutalványozni. Az

alapító levél értelmében e nagy összeg a 
galicziai zsidó gyerekek iskoláztatására for- 
idttatik, kiknek mindegyikét tudóssá fogják 
képezni ! Frigyes császár pénzei. 
Berlinből írják, hogy a trónváltozás daczára 
folytatják a Frigyes császár képét viselő ve­
rését. A kettős korona tallérokból összesen 
két millió darabot készítenek. — A két- és 
ötmárkás ezüstpénzeket most kezdik majd 
verni, mert csak a múlt héteu készültek el 
a pénzverő-mintával. Frigyes császárnak ha­
tározott kívánsága volt, hogy minél hama­
rabb fogjanak hozzá az ó pénzeinek ké­
szítéséhez. Csak néhány hónap múlva lehet 
majd az uj császár pénzeinek veréséről szó.

Gróf Apponyi Albert beszámoló 
beszéde.

Apponyi Albert gróf vasárnap délelőtt 
Jászberénybe érkezett, hogy megtartsa az or­
szággyűlés első ülésszakára vonatkozó beszá­
moló beszédét. Kíséretében voltak : Ábrányi 
Kornél, Bolgár Ferencz, Melczer Géza, Bartók 
Lajos, Turóczy Kálmán s a fővárosi és becsi 
sajtó képviselői. A jászberényi iudóháznál nagy 
közönség zajos éljenzéssel "fogadta a grófot, 
kit Elefánthy Sándor polgármester lelkes sza­
vakkal üdvözölt. Apponyi Albert gr. röviden 
megköszönte a fogadtatást s hosszú kocsisor 
vitte be őt és kíséretét és a tiszteletére meg­
jelent fogadó küldöttséget. A hídon felállított 
diadalíven áthaladva, rövid pihenés után Ap­
ponyi Albert gr. a városház előtti téren egy­
jegyűit választók óriási tömege előtt megtar­
totta gyakori éljenzéssel megszakított beszá­
moló beszédét.

Beszéde elején örömmel emlékezett meg 
a mérsékelt ellenzék működéséről a múlt 
ülésszak alatt, melynek politikája — szerinte — 
ellenfelei elismerését is kivívta.

Miyd áttért a pénzügyi helyzetre és el­
ismeri, hogy a kormány közei múlt gazdálko­
dásához képest bizonyos irányokban javulás és 
magábaszállás észlelhető. A javulás mutatko­
zik először abban, hogy a kölségvetési elő­
irányzatok kevésbbé fantasztikus jellegűek ; in­
kább megfelelnek a valóságnak, mint az előtt, 
úgy a kiadások, mint a bevételekre nézve ; 
habár még nem érték el a teljes realitásnak 
kívánt fokát. Javulás észlelhető az irányban is 
hogy az előirányzaton túl a korábbi időkben 
történt milliókra menő költekezések most el­
maradnak s hogy a kormány az országgyűlés 
által elfogadott előirányzatot az utólso" esz­
tendőkben betartani igyekezett és fő vonásai­
ban be is tartotta. Javulás mutatkozik továbbá 
a pénzügyekre nézve, habár ez az adófize­
tőkre nézve elég keserves, de kikerülhetetlen 
abban, hogy uj jövedelmi forrásoknak *erem- 
tésérói nagy mértékben gondoskodás törtéül 
és ezek a jövedelmi források nincsenek is 
helytelenül megválasztva. Javulás észlelhető 
végre egyátalán abban, hogy most legalább 
törekvés van arra, hogy rendszeres pénzügyi 
politika legyen, a mit az utólsö években egy­
általán nélkülöztünk

De viszont kiemeli, hogy a kormány ter­
vei nagy számítási hibákban leledzőnek, nem 
tudták a felesleges, nelkülózhetleu, elodázható 
kiadásokat mellőzni, mint az országház épí­
tése, a személyi kiadások ügye, a Vaskapu 
szabályozása, melyet egy nagyravágyó minisz­
ter a mostani időpontban tartott alkalmasnak, 
hogy hozzá fogjunk, a kölcsönök kamatainak 
kicsinyre számítása, továbbá, hogy a kormány 
a dohányból, bor és husfogyasztási adó eme­
léséből, szeszadóból s ehez hasoulókbol több 
jövedelmet vár, mint azok behozni fognak.

Szólt a gazdasági viszonyokról, melyeket 
szomorúaknak s aggasztóaknak mond, a pénz­
ügyek rendezéséről, kiemelve, hogy uj jöve­
delmi források megnyitására okvetlen szükség 
van, de nem a létező adók emelésének alak­
jában, hanem észszerű adóreform alakjában, 
mely az adózás alól most kibúvó jövedelmeket 
az államkincstár javára megtalálja s megadóz­
tatni fogja.

És ha ezeket itt önöknek — úgymond a 
szónok — nyíltan és őszintén megmondom, 
valamint megmondtam a választások előtt is, 
ha ma én is azt vagyok kénytelen mondani, 
hogy uj terheknek elvállalása nélkül nem lehet 
az állam pénzügyeit orvosolni, ezért ne nekem 
és azon pártnak, melyhez tartozni szeren­
csém van, tegyen szemrehányást a választó­
közönség.

Nem mi okoztuk az állam pénzügyeinek 
zavarát, melynek orvoslását az ország adob- 
fizető közönsége oly keservesen 
megfizetni. Mi éveken át figyelmeseb0l>y
kormányt, az országgyűlést, «nem tauJ, vol­
ánnak a gazdálkodásnak, n* J 3 vege. New 
tunk a korábbi években, ® keSúbb hisz- 
tetszett nekünk binm. Mgyobb áldozatokba 
nek nekünk, ,káüb ziláltabbá váló pénz-JgiSSASfpSli w .«■»
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DEBRECZEN.

De, t. választókőzönség, mondtuk és 
mondjuk, hirdettük és hirdetjük, hogy a tisz- 
tán pénzügyi eszközökön kívül kellenek beható 
reformok a közigazgatásnál és a közgazda- 
sági politika terén (Élénk helyeslés) Egyrészt, 
hogy a tervezett uj jövedelmek tényleg be 
folyjanak, másrészt, hogy az ország népe 
azoknak terheit állandóan viselni képes le­
gyen. ,

Azt azonban nem hiszi a szónok, hogy 
a kabinet, melynek állapota bizonyos roska­
tagságnak képét viseli magán, nagyszabású 
üdvös reformok terére lép s azok keresztül 
vitelére képes legyen.

Majd áttér a közigazgatási viszonyokra, 
hol hasztalan várja pártja a reformokat, elite- 
löleg szól a közgazdasági ügyek vezetéséről, 
mely ügyek minisztere a folyó ügyek elintézé­
sében sem bir szerencsés kézzel, mit az ország 
határán túl is kinos feltűnést előidéző esetek 
is mutatnak. — Tisza Kálmán is nélkülözi a 
messze néző szervező tehetséget, a tervszerű 
politikai gondolkozást, szóval az ország jövő 
jébe látást és a jövő gondos előkészítését.

A külügyi helyzetről szólva, fejtegeti, 
mért járult hozzá a katonai terheknek igen 
sok millióval való megszaporitásához. Tette 
ezt azért, mert midón neki azt mondták, azt 
bizonyították, hogy arra a czélra, hogy a há­
ború elkerültessék, ha pedig a háború kike 
rüihetlen volna, mindenesetre győzedelmesked 
jünk, uj áldozatokra szükség van, nem lehet 
ebben az országban magyar ember, ki ebből a 
czélból és ebből az okból ezeket az áldozato­
kat megtagadná. (ílosmntartó helyeslés) — 
Arról azonban biztosítja választóit, ha most 
ó és pártja szavazatukkal hozzájárultak a 
kért költségekhez, mert azok nélkülözhetleu- 
ségéről meggyőződtek, ép úgy gondosan őr­
ködni fognak, hogy a kivételes és bizonytalan 
helyzet ürügye alatt felesleges kiadások ne 
tétessenek.

Beszédét e szavakkal végzi :
Most külföldi hangok ismét beszélnek ar­

ról, hogy a keleti kérdésnek legégetőbb pont­
ján, Bulgáriában engednünk kellene Oroszor­
szág azon álláspontjának, hogy neki ott külön 
jogosítványai vannak.

Ezzel szemben, t. választóközönség, föl­
tétlenül ragaszkodunk, de ragaszkodunk nem 
csak mi ellenzék, hanem, mondhatom, ragasz­
kodik az egész magyar nemzet ahhoz, hogy a 
balkánfélszigeti szomszéd népeknek szerződési­
leg biztosított szabadsági és önállósági jogából 
egy hajszálnyit sem engedünk (Élénk helyes­
les) ; semmi külön jogot magunknak ott nem 
igénylünk; de semminemű nagyhatalomnak 
több jogot, mint a mennyi a berlini szerző­
désben minden nagyhatalomnak számára ki­
kötve van, nem engedünk, általa elíoglaltatni 
nem türünk. (Hosszan tartá:~~zatnr~-~lreivé3les.)

T. választóközönség ! Ebben az irányban 
bírjuk a kormánynak és pedig úgy a közös 
minisztériumnak, mint a mi kormányunknak 
leghatározottabb, legkötelezőbb nyilatkozatait; 
úgy, hogy ezen iránytól eltérni kormányfértia- 
ink részéről annyi volna, mint rut csalást el­
követni azzal a nemzettel, melytől épen ennek 
az iránynak fentartása vegett nyernek annyi 
áldozatot. (Igaz 1 úgy van.) Erre a rut csalás­
ra én őket, bár politikai ellenfelük vagyok, 
nem tartom képeseknek. De ennek útját fogja 
állani, ha bármikor e tekintetben, bárhol gyen­
geség mutatkoznék, a magyar nemzet tiltakozó 
szava, melynek ha kifejezést adok, biztos va­
gyok benne, hogy nemcsak saját pártom kö­
reben, de az egész közvélemény körében a 
visszhang elmaradni nem fog. (Hosszantartó, 
élénk helyeslés és tetszés.) Ismétlem ezt, t. 
választókőzönség, mert ez ma a legégetőbb 
tárgy és ezzel zárom be beszédemet. Ismét-
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lem azon szavakat, melyekkel a delegáczióban 
elmondott utolsó beszédemet zártan be Mi 
a békét akarjuk ; de az az erős hitünk, hogy 
az elhatározottság a béke ; az ™8a^?zás .P 
dig a háború. (Szűnni nem akaró zajos éljen-
ZéS éZajos éljenzés hangzott föl a beszéd vé­
geztével s erre Elefánthy polgármester mon­
dott köszönetét Apponyinak eredményteljes 
tevékenységéért az országgyűlésen és a dele­
gációban. Délután egy órakor nagy bankett 
volt, sok lelkes felköszöntővel _____

HELYI HÍREK.
* Baross Gábor miniszter Debreczenben.

A közlekedésügyi miniszter ma este 9 órakor 
külön vonaton Debreczenbe érkezik s éjféli 
12 óráig itt fog időzni. Itteni időzésének 
semmi különös czélja nincs. Innen Szerencsre 
u tazik

* A Móricz-féle gyilkosság! ügygyel,
mely a múlt héten annyi szenzácziós hírlapi 
közlemény tárgyát képezte, a végbefejezésig 
nem szándékozunk többé bővebben foglalkozni 
Röviden megemlítjük, hogy a hadbíróságtól 
még semmi intézkedés nem érkezett Debre 
czeube. A gyilkos a fogságban teljes nyugodt­
sággal viseli magát, s erősen bízik abban, 
hogy nem fog halálra ítéltetni. — Szabó Jó­
zsef vizsgálóbiró erélyesen vezeti a vizsgálátot 
melyről bővebb adatokat — a vizsgálat érde­
kében — nem nyerhettünk, — annyit azon­
ban már is megírhatunk, hogy eddigelé sem­
miféle ok nem merült fel arra nézve, hogy 
Móricz Andrásnét letartóztassák. Arról szó 
sincs — a mit a tegnapi „Debr. Ellenőr“ új­
ságol — hogy a vizsgálatot más biró venné 
át, — Mocsy József biró ur legkevésbé veszi 
át a vizsgálatot, mert ő jelenleg szabadságon 
van, — e hitből csupán annyi igaz, hogy a 
végtárgyaláson Mocsy József biró ur fogja a 
referensi tisztet viselni, — a vizsgálatot azon­
ban továbbra is Szabó József biró ur fogja 
vezetni.

* Adófizetés. Debreczen város lakossága 
a múlt év első negyedében 102 780 írt 63 kr, 
az idei első negyedben pedig 111,766 frt 07 
7a kr egyenes adót fizetett be, — igy az idei 
többlet 8986 frt 56 kr, a tavalyi második ne 
gyedben befolyt 79,879 frt 657a hr egyenes 
adó, az ideiben pedig 93,285 frt 647a hr, igy 
az idei többlet 15,211 frt 487, hr.

" Közigazgatasi bizottság Debreczen vá­
ros közigazgatási bizottsága f. hó 5-én, azaz 
csütörtökön tartja rendes havi ülését.

Öngyilkos altiszt. — Az öngyilkosság 
járványa terjed. A szenzácziós hírekből ki nem 
fogynak a debreczeni lapok, s rövid idő alatt 
8. második katonai öngyilkosságról referáiha 
tunk. Ma, a kora reggeli órákban, Román 
P á 1 nevű közös hadseregbeli huszár szakasz­
vezető, forgó pisztollyal főbe lőtte magát, 
saját lakásán, a péterfia-utezai katonai maga­
zinnal szemben. Halála — a mint konstatál- 
tatott — rögtön bekövetkezett. Az öngyilkos 
nős ember volt, neje azonban jelenleg fürdő­
ben időzik s táviratilag tudósították férje ön- 
gyilkosságáról. Az öngyilkosság okául zilált 
családi körülményeket emlegetnek. A hullát a 
katonai kórházba Szállították

* Szökött katonák. Sutovszki Miklós, a 
2-ik honvéd huszár ezred 4-ik századának 
közlegénye, századától megszökött Az illető 
25 éves, madarasi születésű. Ugyancsak meg­
szökött Lipcsei Péter, még jun hó 11-én, a 
15-ik sz. regementtől. Az illető 22 éves, kó- 
talyi születésű, mesterségére nézve kovács. 
Körözésük elrendeltetett.

* A hatvanuteza-baromvásártéri közúti 
vasúthoz a síneket és talpfákat már nagy

A „DBBBIMBN“ TÁBCZÁJA.

A hóhér álma
Mikor az utolsó franczia király feje le­

gördült a veres guillotine deszkájára, mintha 
a trón helyére maga a halál ült volna, annyi 
élettel, annyi vérrel adózott akkor a fran- 
czia nép.

A rémuralom napjai voltak.
A párisi hóhér mindennap kifáradt az 

öldöklésben s a Gréve-tér kövezete nem 
bírta már elinni a vért, ott fagyott az meg 
a kövön.

Egy napon egész Párisi bejárta a hir, 
hogy a szép d’Ormin Kínon marquise-t szin­
tén elfogták és másnap viszik a guillotine alá.

Egész Páris megrázkódott erre a hírre ; 
a borzalom és a vérszomj gyönyöre lázba hozta 
a sziveket.

Hogyne 1 A legszebb nő nyakát csókolja 
a fényes guiilotin s a legkékebb vér festi meg 
a vérpad deszkáit.

Páris legszebb rózsája, a kinek maga a 
király is bámulója volt s a ki előtt hódolva 
állott a magas körök ifjúsága, holnap reggel 
le lesz metszve, piros rózsáiból szép fehér 
rózsa válik, a mely egy perez alatt fog elher­
vadni, elmúlni

De hát mit vétett ?
Grófi czimer volt a bölcsőjén; ez elég 

ok volt arra, hogy koporsót a hóhér ad­
jon neki. *

Sanson, a párisi hóhér ott pihent sötét 
kertjének egyik gyepágyán. Ki volt_ fáradva az 
emberirtás napi munkájában. — 0 is a szép 
nőről gondolkozott. — Eszébe jutott, hogy 
A* apját is megigézte egy bájos nő te-

kellett a pallossal sujta- 
fej lehullott, s a fölhábo- 
haragja elől alig birt me

kintete : ötször 
nia, mig a szép 
rodott néptömeg 
nekülni

— Vájjon lesz-e neki ereje ? — Kém 
fog-e szintén megkábulni, elszédülni a szép- 
ségtől ?

Egyszerre egy fekete ruhába öltözött ifjú 
jelenik meg a kőfal tetején, átveti magát s 
odalép Sanson elé.

— Ön Sanson hóhér ?
— Az vagyok.
— Tudja ön, hogy holnap d’Ormin mar- 

quiset kell lefejeznie?
— Tudom
— Mennyit kér ön ezért az egy fejért ? 
- Ha kedves önnek, ingyen odaadnm.
— Értsen meg: élve akarom ezt a

Net! . _ .
— Azt akarja, hogy megmentsem ? Saj­

nálom, nem tehetem.
— Gondolja meg, — én milliókat adha­

tok önnek !
— Életemet milliókért sem adhatom.
— Tegyük föl, hogy ön beteg.
— Akad helyettem más.
Az ifjú gondolatokba merült, észre sem 

vette, hogy könnyei patakként hullanak a 
gyöpre, a melyen állott.

A hóhér csöndes részvéttel kérdezte:
— Talán testvére volt ?
— Több annál : titokban jegyesem.
S egyszerre fájdalmasan kiáltott föl :
— Tehát nincs mentség ? — Meg kell 

halnia I ?
— Fájdalom, úgy van 1 
— De gondolja meg kérem, hogy ő ár-

Tudom,
— Olyan ártatlan, mint egy szeráf! Oly 

szép és oly ifjú l Kékem született s engem

részben beszállították ; az építéshez azonban 
még nem foghattak hozá, miután a vonalnak 
a debreczeni helyi vasút „Bika“ szálloda előtti 
vágányhoz való csatlakozása most van tárgya 
lás alatt a kormánynál, mely ügy az engedély­
okmány kieszközlése alkalmával figyelmen kí­
vül maradt. Munkában van az építési enge­
délyokmánynak Bállá Mihály és érdektársai- 
ról az általuk alakított részvénytársaságra 
való átruházása is. az építést rövid idő múlva 
megkezdjk.

* Értesítő Eddigi szokásunkhoz híven a 
lefolyt tanév eredményéről a beküldött iskolai 
„Értesitd“-k alapján a helybeli iskolák szelle­
mi és anyagi állapotáról megközelítő hü képet 
igyekszünk nyújtani azon sorrend szerint, a 
mint az „Értesítők“ beküldettek. A kegyes 
tanitórendiek debreczeni al 
gymnásiu máról szóló idei „Értesitő“-t 
melyet V ő n e k y Pál, a gymnasium érdemes 
igazgatója állított össze, Pintér Pál kegyes! 
tanitórendi tanárnak a „Szénképződés'-ről 
Írott s 25 lapra terjedő magvas és széles ol­
vasottságról tanúskodó értekezése nyitja meg. 
— Az értekezés a legrégibb időktől fokozato­
san mutatja ki a szénképződés elméletének 
egyes phasisait s a jeles ifjú tanár bő anya­
got nyújt abban a természetrajz és vegytan 
titkai iránt érdeklődők számára. A tanári kar­
ban azon változás történt a lefolyt évben, 
hogy Poor János kegyes tanitórendi áldozó 
pap a rend által a nagy-kanizsai főgymnasi- 
umhoz, Friml Aladár világi okleveles tanár 
a s. a. újhelyi főgymuasiumhoz helyeztettek 
át, helyűket Pintér Pál k. rendi és Mát- 
r a y Lajos világi helyettes tanárok foglalták 
el. Fegyelmi eljárásra csak egy alkalommal 
volt szükség, mikor is a tanári kar kénytelen 
volt felhívni a szülőket, hogy első osztályba 
járó fiúkat, hanyagság és fékezhetlen magavi­
selet miatt vegyék ki, ami meg is történt, a 
tanári testület az év folytán 21 gyűlést tar­
tott. Hivatalos látogatásokat tettek a taninté­
zetnél Dr. Schlauch Lőrincz nagyváradi 
püspök és Békési Gyula kir. tan. és tan­
kerületi főigazgató, kik mig egyrészről meg­
elégedésüket fejezték ki a tanintézetnél ta- 
pasztult szellemi állap-tok felett: másrészről 
a gymnásiumi épület hiányos és a czélnak 
meg nem felelő állapotát, főkép pedig egy 
téli tornahelyiség hiányát sajnálattal konsta­
tálták. A tanári-kar az igazgatón és a külön­
böző hitfelekezetek vallásoktatóin kívül két 
rendes, három helyettes tanárból és egy tor­
natanárból állott. A tanári könyvtár 861 szak­
munkát és folyóiratot foglalt magában s 25 
darab szakmunkával gyarapodott Hasonló ör­
vendetes gyarapodást mutatott fel az ifjúsági 
könyvtár, melynek 282 kötete vétel utján 32 
darab értékes müvei gazdagittatott. A föld 
termőszettani és vegytani szertár kellőleg lő­
vén felszerelve, csak is egy pár hézagpótló 
taneszközzel gyarapittatott. Ösztöndijat 21 ta­
nuló élvezett 8736 frt értékben. A tandíjfize­
tés alul 19 tanuló mentetett fel A mi a nö­
vendékek előmenetelét illeti eredményes 
volt a tanítás a beirt 99 tanuló közül 79-nél, 
eredménytelen (vagyis akik ismétlés­
re vagy pótvizsgálatra lettek utasítva) 20-nál, 
mely szám, tekintve, hogy a tanulók 20.2#-át 
képezi, meglehetős szigorról tesz tanúságot, a 
miben része lehet a vall. és közokt. ügyi mi 
niszter egyik rendeletének, mely az alsóbb 
osztályokban a lehető legszigorúbb mérték al­
kalmazását rendeli el, a gymnasiumok tultö- 
möttségéuek csökkentése szempontjából. A be­
iratás a jövő évre aug. 29 — 31 napjáin törté­
nik ; ugyanekkor tartatnak meg a j avitó és 
felvételi vizsgálatok. — Szükséges négy elemi 
osztályról szóló bizonyítvány és keresztlevél A 
tandíj egész évre 24 forint. (T)

* Személyi hir. Szakszó Rezső prépost- 
kanonok Budapestre utazott, hogy makacs 
torokbajában dr Nawratill egyetemi tanár 
orvosi tanácsát kikérje. Őszintén kívánjuk a 
mielőbbi felgyógyulást.

* Kinevezés. A debr. törvényszék eluöke 
a helybeli törvényszékhez Dr. Pallay Zoltán 
díjtalan joggyakornokot díjas joggyakornokká 
nevezte ki.

* Érdekes lelet A „Bika“ előtti téren 
érdekes leletre bukkantak a kanális keresés 
alkalmával. Megtalálták ugyanis azon hid felü­
letét, mely hajdan tudvalevőleg a „Fehér ló“- 
tól a nagy templomig vezetett, a város „Bika“ 
felőli oldalán s mely a járdát is pótolta ; a 
hid felett ma már egy méternél magasabb föld­
réteg van.

* Az atyafi levele. Poéták őse, Szentjóbi 
Szabó László uram „Együgyű parasztijáról 
ki ne hallott volna? Mikor őkéimét a gazdája 
a po-tára küldte s mivelhogy a postás a föl­
adott levélbélyegért pénzt kért tőle szörnyen 
megharagudott reá Ka megállj — gondolta 
magában, s haragjában ellopott a postás asz­
taláról két idegen levelet

Otthon a gazdájának nagy dicsekedéssel 
elmondta, hogy főzte le a postást: két levelet 
elcsent tőle.

A kedélyes földesur poczakját két karjá­
val átölelve nevetett.

— Minek az a két levél kendnek ? — 
kérdé.

Az együgyü atyafi igy szólt:
— Hm, minek? Hát az egyiket elkül­

döm a komámasszonynak, a másikat a Gyurka 
bátyámnak, megüzenem nekik, hogy az ur is 
él.. .

Poéták őse, Szentjóbi Szabó László uram 
ezen dicső alakja föltámadt s beállított egy 
trafikos boltba, a hol levélbélyeget és váltót is 
árulnak.

A tagbaszakadt, lógos bajuszu vidéki 
atyafi nagy pislogással kikotorászott a ta­
risznya fenekéről egy zsirlátta levelet melyre 
öreg görbe betűkkel rá volt már irva az 
„átrecz“:
„Adüssék ezen levél

Csamangó Lógós Abrahóm komátLnak az alsó 
végén, az cserepes házában, eladó csikók dolgában 
barátságosan

Gyorok
város 1888, esztendőben.“

— Kérek erre a’ — dünvnyög az atyafi 
a strimfli-szárban keresgélve — egy bil- 
logott

Adtak neki egy levélbélyeget 5 krért. A 
kereskedő ráragasztotta a levélre. Az atyafi 
megállt s elkezdte forgatni a levelet.

— Hát most már mit csináljak vele, hogy 
elmenjen od a a kinek szánva vau ? kérdi alá­
zatosan

A trafikos kiint azt ajtó leié, a hol a 
levélszekrény áll.

— Dobja be! — szól az atyafinak.
Köszönte alásan az útbaigazítást s ki­

fordult az atyafi az ajtó elé Ott megállt., a 
levelét a két ujja közé fogta, meglóbázta a 
karját, nagy körivet csinálva sbehajitotta 

levelet a — boltba.
Bent a boltban homeri kaczaj támadt. A 

bekajitott levél a pudli mögé esett. Az atjaíi 
pedig nagyot fújt odakint és mint aki jól vé­
gezte dolgát, elballagott . . .

A levelet aztán bedobták a levél-szek 
rénybe.

* Jelenet a kapitányságnál. Pana­
szos: Kagy a bajom tekintetes kapitány ur 1 
A szomszédasszony uem hagy nyugtot, ha ki­
megyek az udvarra, már ő is ott terem a 
kerítésnél s nagyon : szívesen — kíván „jó 
nap“-ot, ha az utczára megyek, már ott

tatlan.

kell boldogítania 1 Oh uram! Hát van ön 
nek lelke ? Hát ember ön, hogy le tudja 
vágni azt- a galambfejet ártatlanul ! ? — 
Hát nincs önnek neje, nincsenek önnek gyer­
mekei ?

A hóhér komoran nézett maga elé. — 
Az ifjú pedig a fájdalom őrjöngő lázával 
folytatta

— Nem fél ön, hogy égetni fogja a ke­
zét jegyesem ártatlan vére ? Nem fél, hogy 
átokká Válik minden csöpp vére, a mely önre 
mindig azt kiálltja: gyilkos 1

A hóhér összerezzent, de nem válaszolt 
Csöndesen haladt a kis kertajtóig és intett az 
ifjúnak, hogy hagyja el; ez zokogva, fuldo­
kolva távozott s odakinn a sötét utczán leült 
egy kőre és átkozta az órát, a melyben isten 
embert alkotott.

A hóhér pedig ezalatt átsietett a kerten 
és az udvaron a szertárba, a hol a hó bérse 
gédek már mindnyájan aludtak.

Hárman voltak ezek, mindnyájan a bag- 
no növendékei: eldurvult lelkű, emberölő tig 
risek.

Sanson elmerengve nézte őket,
Ha ezek az emberek itt örökké alva ma 

radnának, azt a szép ártatlan hajadont talán 
meg lehetne menteni . . . Talán.

S fáradtan, álmodozva roskadt egy 
lóczára.

És a mint ott feküdt, árnyék, kisértetek 
rémek jelentek meg előtte. A kinzószerek cső 
rögni kezdtek, a tüzserpenyőkben láng lobbant 
föl, kerekek nyikorogtak és sirt a iáncz. 
hóhérpallos leszállt a falról, levágta annak 
kerti fiatal embernek a fejét. A fejetlen test 
lehajolt a véres fejért s a habzó, sápadt aj 
kak rákiálltották : .gyilkos 1“

Azután eldobta a fejet a kéz, nagyot 
huppanva esett az ő mellére és beleharapott 
a szivébe.

Most a véres alakokkal megnépesült kin 
zóteremben ugrálni kezdtek a fejek s röhögve 
kiabáltak rája : „Gyilkos !“ Azután miad oda- 
hullottak ő reá, mind beleharaptak az ő tes­
tébe. A fejetlen testek is odamentek s szoron­
gatták, fojtogatták ; odavonták eléje szép fi­
atal nejét., a touloni hóhér leányát, s szép 
szőke gyermekeit, a kik nem tudták, hogy az 
apjuk hóhér és reá mutattak :

— Nézzétek : apátok gyilkos!
S a nő sirt, a gyermekek eliszonyodva 

akartak távozni- de záporként omlott rájuk a 
vér s az átok. Nem volt szabadulás 1 A kivég­
zettek odavonták a kinzószereket, a nőt ke­
rékbetörték, a gyermekek lábára spanyol csíz 
mát szorítottak, az ő lába elé odatették a tü­
zes serpenyőt s kaczagtak, átkozódtak a ho- 
hércsalád kínjain.

Ekkor a hóhér felugrott a lóczáról s té­
lig ébren az állom hatása alatt odarohant a 
palloshoz, fölkapta azt s szétvágta '.ele az 
egyik hóhérlegény tejét. A másik kettő tói 
ijedt a zajra, de fölállni már nem volt ideje 
egyiknek sem : a hóhérpallos szétvág .

Aztán neki támasztotta a hóhér a pallost 
a falnak, — hegyét szivének irányozta és Le
ledült. #

meg ÄÄ,
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a szél az arm olyan fehér, olyan átszelle-
mÜlt neTakadt S? a néptömeg közül, a 

ki válalkozott volna a hóhér szerepére.
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DEBEECZEN.
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Gárdonyi.

terem mellettem s úgy hamiskodik, úgy ka­
csingat rám; egyszóval, „magához akar czá- 
folui,“ a feleségem meg azért szörnyen ha­
ragszik, hát tessék segíteni a bajomon.

Kapitány: No hát majd meg­
idéztetem azt a menyecskét. Hát mondja csak, 
szép-e az a maga szomszédasszonya ?

Panaszos : Dehogy szép, dehogy 
szép kérem alássan ! Olyan mint egy búbos 
kemencze, aztán meg két foga hija is van 
Hiszen ha szép volna, kérem szépen hát. . . 
hát akkor nem jöttem volna ide. . .

* A debreczeni zeneiskolában Péter-Pál 
napján ment végbe az évi záróvizsgálat. A 
növendékek mindnyájan érdemesek voltak a 
közönség jóakaró tapsaira Kitűntek a sorból 
Kovách Gizella (Hadházról) és Molcsányi 
Ilonka kisasszonyok A még fiatal intézet igen 
szép jövójünek Ígérkezik, de nem vallaná 
kárát, ha a „barbár“ zenede helyett zene 
iskolának nevezné magát. Olyan ép ma­
gyar érzékű városban, mint Debreczen, csoda, 
hogy eddig is megmaradhatott a nyelvrontás 
ez egyik legkificzamodottaüb gyártmánya.

” A tisztviselő egyesület nyári táncz- 
vigalmáról szóló tegnapi tudósításunkból vé- 
letleuségból kimaradt Uray Gizella és Volant 
Vilma urhölgyek (Nyíregyházáról) neve, mit 
ezennel helyrepótoluuk Ugyan e czikkben 
„L‘ home propose, Die dispose," hibásan sze­
detett e helyett „L‘ hőmmé propose, Dien 
dispose.“

* Nagyváradi színészet Hoffmann me­
séit adták tegnapelőtt a nagyváradi szín­
körben Rethy Laura primadonna jutalom­
játékául. A színház ez alkalommal egészen 
megtelt s a művésznő igen zajos ovácziókban 
részesült. Negyven nagy koszorún kívül szá 
mos csokrot, lantot, virágpárnát ékszereket és 
diszalbuinot kapott. Teljes fel óráig tartott, 
mig az ajándéktárgyakat mind átnyújtották. 
A tapsból is kijutott bőven ; Réthy Laurának 
nem kevesebb mint hatvanszor kellett a lám­
pák előtt megjelenni.

* Az elveszett kendő. A minap egy 
szép, de hoidvilágtalan estén séta közben 
nagyon elmélyedt a tercierében két barátnő 
úgy, bogy egyikük csak akkor vette észre, 
mikor haza érték, hogy elvesztette a vállá­
ról lágy teveszörkendojét. Hiába fordulnak 
meg és mennek vissza; a kendő szórin 
szálán eltűnt! Hasztalan törik fejüket azon, 
hogy miként lehetne a bitanságba került 
kedves jószághoz ismét hozzájutni. Nem ma­
rad más hátra, mint megnyugodni a sors 
ban. Már meg is nyugodtak volna, midőn 
tűnődésükből közeledő léptek zaja riasztja 
fel őket, amint a kárvallott menyecskét kí­
sérő barátnő kiváncsi kis fejét hátra veti, a 
közeledőt szemügyre veendő : csodák csodája : 
a közelükben pislogó lámpa fényénél ott lát­
ja elterülve piroslani a kendőt barátnője ren­
geteg turnürjen.

* Mi az abszurdum ? Korcsmárostól 
kérdezni, hogy jó-e a bora ; kiadótól kér­
dezni, hogy lapjanak mi az ára ; várni, hogy 
a szerkesztő postafordultával felel ; azt hinni, 
hogy önmagán senki sem csudalkozik ; este 
becsipni és reggel a katzenjammer okán gon­
dolkozni ez valóban abszurdnál.

* Halálozások. Jun hó utolsó hetében 
meghaltak városunkban: Oláh Gábor 9 h. kath. 
bélhurut, Sporm Gyula 1 e. kath. agylob, — 
Nánási Fereuczne 43 e. reí. tiarboez István 
46 e. reí. görcsök, Csiszár Andrásué, 4ö é. 
kath. tüdógümökor, Szilvási Mihály 46 é. reí. 
szervi szívbaj, Kis Eszter 1 k. rei. veleszüle­
tett gyengeség, Racz Eszter 1 h. rét görcsök, 
Nagy Sándor 1 h. reí. görcsök, Kripko Mária 
1 h. kath görcsök, Csizmadiáké, Elek Zsu- 
zsánna, 30 e. reí. szerencsetlenség, György 
Etelka, 4 h reí. bélhurut, Macskásy Janosné 
35 é. kath. tüdőgümökór, lijlaky József 2 h. 
reí. görcsök, özv. Dobozi janosue Sí é. reí. 
aggkor, Bakó István, 2 h. reí. bélhurut, Tóth 
Sándorne 36 é. kath. hashártyalob, Vas Esz­
ter 13 é. reí. vizkvr, Vatai Maria 9 h. kath. 
bélhurut, Vasman Karolina 3 h. kath. vele­
született gyengeség, Tolvaj Zsuzsanna 3 h. 
reí. bélhurut, özv. Nagy Audrasne 76 é. reí. 
aggkór, Kiss József lu hét. reí. bélhurut, Nagy 
Ida 3 óra, reí. veleszületett gyengeség, Vass 
Pál SÍ é. reí. állképlet, Barna Erzsébet 7 h. 
reí. bélhurut, Gáli Róza 2 h. reí. bélhurut, 
Piribauer József 1 hét r. kath. veleszületett 
gyengeség, Kocsis Eszter 3 h. reí. bélhurut, 
Szalai Istvánne 64 é. reí. agy guta, Móricz 
András 65 e. reí. erőszakos halai, Molnár Já­
nos 11 h. reí. torokgyík, Pentek Bálint 4'/8 
h. reí. tüdóhurut, Bozoki Janosné 69 e. reí. 
bélhurut, Lengyel? reí. halvaszuiött fin, Csíki 
Eszter 2 é. reí. bélhurut, Donnán Miháiyne 
35 é. reí. hashártyalob, Kiss Eerencz, l1/, e. 
ref. bélhurut, Péntek Zsuzsanna, 11 hét. reí. 
bélhurut, özv. Hegymegi Gaborné 67 é. reí. 
álképiet, Kerékjártó András 1 h. reí. gör­
csök, Ebner Karoly 21 e. luth. vérhas, Tóth 
Juliánná ő h. reí bélhurut, Mike Erzsébet 7 
h. ref. bélhurut, Réti Lajos 4 h. r. kath. gór­
csők. Elhunytak összes száma: 45 ezek között 
28 öt éven alóli gyermek van, tehát az el­
hunytaknak nagyobbfele!

- RajZtanitas Van szerencsém értesíteni 
a n. é. közönségét, hogy julius es augusztus 
hónapokra rajztanitást vallatok és pedig az ele­
mi rajztanitástól kezdve a czeruza, Kreta és szén 
rajzolásban, továbbá az aquarell festészetben. 
Azon szülök, kik gyermekeiket, vagy azon 
egyenek, kik magokat taníttatni akarják, e 
végből értekezhetnek vélem lakásomon Hü- 
velyes-utcza I068-ik szám alatt, d. e. 10—12 
őriig. Krisztiim István.

* Találtatott egy értékes, összehajtható 
kapukulcs, tulajdonosa a rendőrfókapitinysig

iparügyi osztályánál átveheti. — Találtatott 
egy borostyánkővel ellátott pipa-csutora ; tulaj­
donosa — átvétel végett — jelentkezhetik 
szerkesztőségünkben.

x Biztos gyógyítás. Mindazok, kik rossz 
emésztés vagy székrekedés következtében, fel- 
fu ódásban, szorulásban, főfájásban, étvágyúi­
én) ban vagy egyéb bajokban szenvevnek, a va­
lódi „Moll féle seidlitz porok“ használata által 
biztos gyógyulást érrek el. Egy doboz ára 1 frt. 
Szétkű dés naponta utánvétellel Moh A. gyógy­
szerész és cs. k. udv. szállítótól Bécj, 1. Tuch- 
lauben 9. A vidéki gyógyszertárakban határo­
zottan Moll A. készítménye, az ő gyári jelvé yé- 
vel és aláírásával kérendő. _1._
Qui pro quo es debreczeni kolbász.4-)

Salczburgba érkeztem. Az a gyö 
nyörü fekvésű város a hatalmas Geisberg 
mellett, melyet kiváló természeti szépségei 
miatt a világ legszebb városai közé számí­
tották méltán a Salczkamergut legszebb gyön­
gyének tartatik.

Körülvéve magas regényes fekvésű hegy- 
lánczok által, melyeknek alján a hegyek me­
reven emelkedő oldalaihoz ödonszerü 4 eme­
letes házak épitvék, a gyönyörű püspöki vá­
rost 2 felé választja a tialzach folyó, melynek 
mindkét partját már modern paloták szegé­
lyezik A debreezeuihez hasonló helyi vasút 
előmozdítja a személyforgalmat és újabb idő­
ben egy gőzsiklót is terveztek, mely a hegység 
legmagasabb ormaira vezetne.

Kirándulási helyei közül legnevezetesebb 
a Kömgssee, melynél szebbet, mipozánsabbat 
alig képzelhet az ember.

Egekig meredő sziklás hegységek hóíedte 
csúcsokkal körülveszik a 2% mértföld bosszú 
es majd 1mértíöld szélességű tax at, me­
lyek a vissznangot különösen a tó közepe tá­
ján tízszeresen adják vissza oly erővel, hogy 
egy közönséges pisztolylövés úgy dörgött, 
mint egy kisebb kaliberű Uchatius ágyú.

Hullámzó habjain himbálódzott egy ki- 
sebbszerü csak 6 embert biró dereglye, és 
egy gyenge iuvatom vagy az egyensúly meg­
zavarása képes lett volna az egesz személyze­
tet 150 ölnyi mélységre sodorni.

Borzasztó szépségű partjain itt-ott fel 
voltak állítva emlékkövek meg keresztek, me­
lyek alatt szereucsetienné lett utazok hamvai 
porladoznak.

Eme jelek által mintegy figyelmeztetni 
akarják az utazókat, hogy veszelylyel jár a 
tűzzel játszani, még nagyobb mértékben a 
vizzel es a sziklás hegycsúcsokkal treíá- 
lódzni.

Egy kedves emléket akarván uóm és 
gyermekeim számára Salzburg varosából ma­
gammal vinni, beléptem egy aranyműveshez, 
ki Hoiiieíerantnak nevezte magát.

Megtekintettem egynéhány ezüst tárgyat, 
lánczot, karpereczet, gyűrűt, melltüt: de ezek 
sehogy sem akartak tetszem.

Salzburgból valami rendkívüli, nem min­
den napi ajándéktárgyat szerettem voina ha­
zavinni, hogy szép is legyen, olcsó is legyen, 
erdekes is legyen a meglepetés. Ez pedig tud­
valevőleg rneresz feladat.

Midöu az ékszerész látta, hogy a bernu- 
tott tárgyak sehogy sem akarnak megieielui
— leven az nem a legutolsó kereskedői fogás, 
hogy nem mutálják legelőször a legszebbeket
— a legtisztább magyarsággal figyelmezteti 
feleséget — a nők itt is segédkeznek az üz­
letben — hogy mutassál mar valamit abból a 
másik fiókból annak a — nemeinek.

Nekem sem kellett több. Engem debre­
czeni lakost a legnemetebb helyek egyiken, a 
lehető legtisztább magyar kiejtéssel — né­
metnek deklarálni!

Felforrt bennem a czivis vér Nyomban 
replikáltam neki özákfi bácsi ismert modorá­
ban : „Német volt a nagyapád 1“

A mi aztán következett az leírha­
tatlan.

Földiin volt ez a Ilotiieíeraut tiomogy- 
megyöból, kinek egesz csaladjai gyermekkorom 
óta ismertem.

Tejbe, vajba akartak fürösztení; de már 
nem volt szabad sokáig itt időznöm. Lejárt 
szabadságidom es tanítványaim nem igen szere­
tik a hosszabb szünidőt.

A számla árát sehogy sem akarta elfo­
gadni készpénzben.

— Már régenvágytam — 
úgymond — debreczeni kolbász 
után, küldjön csak a javából, 
ha hazajön. Tudom, hogy azok 
jók es striekni n-m e u t e s e k 1

Persze, hogy megsiratta ezen találkozást 
egy rósz maiaczom. Összes sonkáit, szalonná­
ját, kolbászait es töltött hurkáit küldtem el 
nekik Üzalczburgba, hogy a rajtam elkövetett 
sérelmet megtoroljam.

Ily veresen végződött salczburgi 
tartózkodásom es veletleu találkozásom egy 
derék magyar Holiieíeranttal 1

Hazánk s a külföld.
— Érdekes magyar régiségek kerültek 

naplényre Szentes uatárábau, a nagyhegyi 
szöliönel, a vasútépítő munkások ásója atol. 
A lölledezett sírokban, úgy latszik, pogany- 
kcrszakbdi magyarok feküdtek. Az egyik sir 
egy vitézé lehetett. Teljes fegyverzetet talál­
tak benne; csákányt, kelevézt, kosár nélküli 
kereszlmarkolatu kardot, sarkantyút. A vitéz 
mellé volt temetve a paripaja is: megtalálták 
a sirban a teljes lószerszámot. Födöztek fel 
több női sirt is. Ezek még érdekesebbek. Ta­
láltak bennök a többek kozott madárfejet áb­
rázolókét pár fűzős kapcsot, nyílt kavpere-

*j Zalai Mark „Kéjutazáson" ez. mü­
véből.

czet függő diszszel és feketére égetett agyag- . 
edényeket, melyeknek határozott magyaros' 
formájuk van. j

— Huszonötezer liter bor a tengerben, j
A nizzai Pensieró-ban a következőket olvas­
suk : A montpellieri rendőrség a múlt szom­
baton értesítette az itteni hatóságokat, hogy 
az a 25,00u liter bor, melyet egy ottani ezég 
legutóbb Nizzába száilitott, hamisítva vau. A 
nizzai prefekt a mint erről értesült, a bort 
lefoglaltatta s a tengerbe öntette. A ritka 
látványban nagy tömeg gyöuvö ködött a part­
ról.

— Paris, nini tengeri kikötő. Régóta 
emlegetik már Francziaországban azt a nagy­
szerű tervet, hogy a Szajnát a tengertől Pá­
riáig kiszélesítik annyira hogy tengeri gőzö­
sök — ép úgy, mint a Themsen a londoni 
dockokig — leim ehessenek egesz Párisig 

nagyszerű terv, — úgy látszik — tény­
leg megvalósul most. Egy nagy társaság van 
alakulóban s ajánlatot tesz a kormánynak. 
A franezia parlament kiküldött bizottsága\nost 
tárgyalta az ajánlatot s kedvező véleményt 
adott róla. A Száj na-csatorna, mely Parist 
tengeri kikötővé teszi, 18U km hosszú lesz s 
szélessége má-léiszer fogja meghaladni a Su­
ez csatorna szélességet. A költségeket 118 
millióra számítják.

Xluacsáit..
— Az orsz. m. kir. zene- és szinm. 

akad. szinészeti (drámái és operai) osztályai 
nak következő lötiS—8i iki tanfolyamára f. 
évi szeptember hó 3. 4. 5 napjain lehet be­
iratkozni. A jelentkezőktől megkívánjuk, hogy 
vagy szüleik, esetleg gyámjaik kiseretebeu je 
lentkezzeuek, vagy ezek írásbeli beleegyezései 
hozzák magukkal, lljukat 18, leányokat 15 
even alul, a szabályok értelmében, nem vehe 
tünk lel. Ez eleikor betöltését hiteles okirat­
tal kell igazolni. A föiveeudóktől annyi mű­
veltségről és iskolai képzettségről való bizo­
nyítványt kiváuuuk, mennyi ily korú müveit 
újaktól .megvárható, de legkivált a magyar 
nyelvtan alapos ismeretét. A beiratkozó uö 
veudekek 1 frt beiratási dijat tartoznak fi­
zetni. A beiratást követő napokon, szeptember 
10-én délelőtt operai, délután drámai lötveteli 
vizsgálatnak vettetnek alá, mely a drámánál 
szavalat — az operánál éuekprobából all. A 
íolvetelre alkalmasaknak talait jelentkezők 5 
írt felvételi dijat fizetnek. Az évi tandíj ezen 
kívül a drámai osztályokban 30 írt, az operai 
osztályokban a nagyméltóságu valias kozokt. 
minisztérium 20747/1888. számú reudelete alap­
ján, 70 irt. — Euuuyit kivannak egyelőre 
tájékoztatásul közölni. A felvételi szabá 
lyok teljes szöveget még a szünidők 
folyamán közzetesszük, de benne foglaltatnak 
azok évkönyvünk és alapszabályainkban is 
melyeket kívánatra bárkinek szívesen meuküld 
titkári nivatal. A tudakozó levelekhez 5 kr 
postahelyig uitiíiekeiemió Budapesten, 1888 
umus hoíöen. — Az igazgatóság 

— lamassy felgyógyult. Ezt az orvén 
detes hirt közli egy upesti kóuyumatos. A je 
les művész kit eppen egy evvel ezelőtt szél 
hüdés ért a színházban, már annyira ló épült, 
hogy írni es vívni is tud s miután most még 
a budai vöröskereszt-kórházban utókurat is 
fog hasznaim, remélhető, hogy Októberben 
újra fölléphet a színpadra, mely oly nehezen 
nélkülözte.

ivo/.gazdas,.iíi„
— Sariesvasar. A kőbányái aertéakerösk. 

csarnok tavnata, junius 30. Az üzlet vált. magy 
uiasági öreg nehez 48.—49.—Írtig mugy. uras. 
fiatal neiioz 49.50 50.™ írtig, luagy. uraság.
fiatal aozep 49. 49.50 írtig, iu&gy-, uras
fiatal könnyű 47.----- 48.— írtig, magyar sze­
dett neíiez 48 50 — 49.— írtig, magyar szedett 
kozeP 48. 49.— titig, magy, szedett könnyű
47.-----48. írtig, romániai bakonyi átme­
neti nctiez 54.-----65 — írtig, rom. bakonyi át­
menet: közép--------.— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —. . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.-----.__ frtig szerb.
átmeneti nehéz ,52.----- 53 —Írtig szerb, átme­
neti közép 52.-53.----- írtig, szerb, átmeneti
könny. 51. 52.— frt. hízó a vasútról má­
zsáivá . .— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —. .— írtig bízó két éves élősúlyban
(makkosj —,----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4V. levonássá. —,----- .— frt­
ig. Az arak fiiziait sertéseknél pároakint 45 
kgi. 47«-os levonással métermázsánamt ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
paronkint 4 torint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslótszám. Junius 27-án volt 
készlet 109,000 db, — junius 29-én lelhajta- 
tott 2156 drb, junius 29-én elszal.ittatott 2340 
darab. — Maradt készletben 108,816 darab 
sertés.

vetett gyilkosságnak csak most került meg a 
tettese. Halálos ágyán maga gyónta meg régi 
bűnét s ekként, habár későn is, rehabilitálta 
azt az embert, kit annak idején a gyilkosság 
miatt perbe fogtak s ártatlanul tíz évi rab­
ságra ítéltek Rosztiu ez a neve az ártatlanul 
elitéit embernek, jegyese volt a leánynak s 
egy Gründling nevű gazdaembernél lakott a 
tankovi utón, nem messze attól a helytől, a 
hol a gyilkosság történt. — Könnyelmű élete 
miatt a leány visszaküldötte neki a jegy­
gyűrűt s a bíróság úgy okoskodott, hogy Rosz- 
tin bosszúból ölte meg a leányt s taga­
dása daczára el is ítélte, szerencséjére 
csak tiz évi rabságra. A boldogtalan ember 
már rég kiáltotta büntetését s rajta kívül ta­
lán már senki sem gondolt a gyilkosságra, 
midőn a minap váratlanul újra napirendre ke­
rült a dolog. — Történt ugyanis, hogy egy 
Gründling nevű 62 éves molnár, fia annak a 
Grüudlingnek, kinél Rosztiu a gyilkosság ide 
jében lakott, súlyosan megbetegedett s halá­
lát erezvén közelegni, papot hivatott magához, 
hogy meggyónjon. És ekkor megvallotta, hogy 
Ottov erdömester leányát negyvenhat eszten­
dővel ezelőtt ó gyilkolta meg azért, mivel ri­
degen visszautasította szerelmét. — Az eset 
Beriincheubeu természetesen nagy szeuzácziót 
okoz.

Apró cseprö.
A végrendelet
Egy papucshós, a ki mindig csak a fele­

sége akaratát teljesítette, megira végren­
deletét és igy kezdett hozzá :

„Ezennel leirom első akaratomat.“ stb.

Örök rejtélyil érzés, szerelem !
Te nagy folyó, mely egyszer szemetet,
Máskor virágot hordasz vizeden, 
ti miud egy helyről, az emberen szivéből.

Petőfi.

Senkit, semmit nem szeretni, ez a valódi 
nihilizmus, melynek bilnhödése, hogy utóbb ön­
magát sem szeretheti. Kell valami egyébért is 
élni, hogy önmagunknak élhessünk

Vajda J.

Az illatok terén. Sokszor történik az, 
hogy valami kísérletet teszünk a mely nem si­
kerül, de a helyett valami újat fedezünk fel. 
Ez történt velem is Minthogy az Orchideák 
szaporodó szerveit nem ismertem, s azt gondol­
tam, hogy úgy az anyákat mint a porzókat 
látom, eszembe jutott, hogy az egyik virágot 
mesterségesen megtermekenyitem, a mint azt 
H ambui gbau láttam s Angolorszagban sok más 
Orchideával tenni szokták. Alkalmas finom ecset 
hiányában egy varjutollat használtam, s annak fi­
nom hegyével érintettem azt a helyet, melyről azt 
hittem, bogy a virágport tartalmazza, t. i. a 
zacskó alakú mélyedés szeién, de bizony vi­
rágport itt nem kaptam, mert ez mint most 
mar tudom, a virágnak egészen más részén 
van, mert a zacskó szelén levő íenyes, bibircs- 
alakú dudorodások az olajtartók voltak, me­
lyektől a használt toll hegye nyirkos, nedves 
s oly erős szagu lett, hogy uelíany óra múlva 
is eppen úgy ereztem, mint kezdetben. Több 
ily tollhegyet szagositottam be, a melyeket 
aztán kis üvegbe zártám. Egy ily illatos toll­
hegy levélbe leve es elküldve hetekig meg ■ 
tartja illatat, üvegben evekig.

Labiche-adoma.
Ebéd után egy fiatal zongorajátszó óra­

hosszat uyaggatta szereucsetleu hangszerét 
azon ürügy alatt hogy Beethovent inter­
pretálja.

Labiche, a napokban elhunyt bohózatáé, 
ezen zenei vihar alatt behunyt szemmel gon­
dolkozott egy uj darabjának jelenetezése 
fölött.

A zongorázó lecsillapodván, a háziasz- 
szony fölkelte Labichet, hogy mondjon párt- 
íógoltjanak néhány hízelgő szót.

Ekkor Labiche jóakaró arczczal rnegsi- 
mogatá az ifjú arczát es igy szolt:

— Nos 1 Könnyebben érzi magát kis 
zajongó ?

Szív éa lélek valóoágom 
S ezért minden boldogságom 
A két legszebb erzelem :
Baiátsag éa szeielem.

__  Kisfaludy Sándor.

Idrvenyszek.
— Párbajvetseg. Szabadkán 1886 júni­

usában Jankovich Géza kardpárbajt vívott 
gróf Breda Lajos századossal. A sértett fél 
Breda Lajos grot volt, a ki szigorú teltétele­
ket állapított meg. A párbajnál Jankovich Gé­
za meglehetős súlyos sebeket kapott, úgy. hogy 
hat hétig betegen feküdt. A szabadkai tör 
venyszek jun. hó 25-én tárgyalta az ügyet, s 
természetesen csak Jaukovicü Gézát vonhatta 
felelősségre, mert Breda Lajos gróf katona 
tiszt. A törvényszék a vádlottat uyolez napi 
allamíoghazra ítélte, mely ítélet ellen az ügyész 
es az elitéit feiebbeztek.

— Egy haldokló vallomása. Berlinchen 
közelében, a tankovi országúton, l842-beu 
megfeji1-tolták Ouov erdőmester 16 éves jea 
uyat. Euuek a negyvenhat évvel ezelőtt eiko

SZERKESZTŐI POSTA.
Ónody Kalman urnák Levele tévedésből elhá­

nyódott. Tartalmat kérjük még egyszer beküldeni.

Felelős szerkesztő
Kiadó

Gáspár Imre 
££.ix cast Imre

Fővárosi házárverés.
Folyó hó 11 én délelőtt 10 órakor 

a budapesti törvéuyszék árverési termé­
ben tétetik ki bírói árverésre a „Tisza“ 
csődtömegének Kilap-utcza Haitór és 
Ferencz József rakpart sarkán levő 
három utczai homlokzatú belvárosi
kitűnő fekvésű tehermentes háza.. —-
Kikiáltási ár 126.433 íor/at'5Q 

írt. A jelenleg» 7/50
Bánatpénz 8000 
írtos bérletet ve

vő fentarlbatja, vagy
au , a Mely árverésre felhívja azfelmondhatja. j

érdekeltek Rgemét. ,
A jöiuegguiiiluoa.



HÜB

Szabadalm. szeges gőzcséplőgépek
és

BUD A P U S rr U IN.
Tudósítást

gyártmányaink könnyű hajtása,
csekély fűtőanyag fogyasztása.

igen nagy m unkaltépessége,
a szemek kitűnő tisztítása és osztályozása, valamint erős szerkezete

tekintetében
ö H M X e N

eddigi számos vevőinek nyújtanak, kiknek névjegyzéke a t. gazda urak rendelkezésére áll.

GROSSMANN és RAUSCHENBACH
első magyar gazdasági gépgyára,

Budapesten, külső mozi út 7 sz. 2.

Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

Csak akkor valódi, ha minden dobozon a gy&r- 
jegy egy a»» es MULL A. 

" aokösíuioauott czége laihtttó.
Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és attestbujok, 

gyomorgörcs, nyáík, gyomorégés, majbajok, vértolulás, 
aranyér és a iegkülonteiebb out betegsegek.net. Egy erede­
ti uoooz használati utasítással 1 frt.
Raktáruk az ország minden nevezetesebb éy égy szertáraiban.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben.

Üld foglalkozásomnál az ön Mull-félo iSeidlitzporai 
igen jo naiast gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
dünkül i a cs szívélyes „isten tízessé meg“-et mondok ér­
té ; ezek a gyomrot juva és sut könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko Jan. F. lelkész tionnetscblag-ban.

Bikszádi, Bártfai, Bilini, Bor­
széki, Budai, Czigeikai, Csizi, 
Erasi, Gieshübli, Gleichen- 
bergi, Halli „iblany“, Iwan 
dai, Karlsbad!, Koritniczai, 
Krondorti, Lipiki, Margit, 
Marienbadi, Mohai „Ágnes 
Parádi, Pirmonti, íiockitschi, 
Salvator, Selti, Szolyvai és 
Szulini természetes ásvány­
vizeket, — továbbá:

Kész, olajba törött fes­
tékeket minden színben,^
Lenkenézét (Firnistj, ''kocsi 
és bútor lackokat, szoba-, 
padló-fénymázat ajánl
BkM léssdt

Debreczen.

.» «» « -i

ÍGZIGÁRETTA PAPÍR
a valódi

i I ti k-X i ffÍU
tranczia gyártmány.

Gawley és Henry-től Pár.sban.
Utánzásoktól mindenki dvatik_______

Lztn papiros Ur. l'olil J. J , Ur. Ludvig 
L.. Or. Lippmaun L. urnák,

a bécsi egyetem vegytan tanarai által a légin le- 
gebben ajauitaiik, még pedig kitűnő volta, s ha­
tározottan tökéletes tisztaságánál lógva, s mert 
ehhez az egészségre nezve karos befolyással bírt 

semminemű anyag nincs vegyítve.

1888.

tAC-ewtLi me t'í-nqinrrrB 17, rat Baranger, a PARIS

Csak akkor valódi,
Bedorzsölesül sikeres használat köszvóny, csuz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuiadásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullet, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
•Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz óa sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, leik esz Micnolup-ban

Raktárak Debreczenben : Gölt Nándor, Dr. Rotschnek V. .Emil, lamássy 
Károly gyógy szer láraih ban, Geréui Fülöp és Szent-Királyi és Kalenda kereskedőknél

4396—4397. á. U.

Legjobb
bedörzsölő­

szer
köszvény 

csuz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

SIiRBETMENr:
A néhai Kolda Károly hagyatékához tartozó ingóságok elhunytnak 

bárány-utez 2385. sorszám alatt volt lakásán 1888. évi Julius hó 5-ik napján d. 
e. 9 órakor megkezdendő árverésen készpénz fizetés mellett el fognak adatni. 

Debreczen, 1888. Julius 1.
A városi arvaszek.

xxa;
AXA
ÄÄM
MAX
MAX
max
MAX.
mxx
MMX
MAX
MXX
MMX
MAX

I KITÜNTETÉS I

$ SZEGED I
érdem éremmel 'S 

j 1876. 1

KŐIN Y V- és KONYOMDAJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magat mindenféle

könyv- és kőnyomdai munkák
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és íolyóiratokat minden nyelven,
boxf- ; «1 l-*ae JU.«-•

------- arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaié r-—
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Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjntá- 
nyosabb árban eszközöltetnek.

A papír* gyári árban számittatik. <6B^@
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő „DEBRECZEN“ ez. hidapban legolcsóbban számítva közzéteszek.
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